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FR
COMMANDES

MISES EN GARDES IMPORTANTES

A- Son ON/OFF
B- Sélection des différentes musiques
C- Volume
D- �Lumière ON/OFF 

• �Le boitier étant amovible, veiller à ne 
pas faire de geste trop brusque qui 
pourrait brutalement désolidariser 
veilleuse et peluche.

• �N’utilisez jamais l’appareil pour un 
usage différent de celui pour lequel 
il a été conçu. Tout autre usage doit 
être considéré comme dangereux et 
inapproprié.

• �Ne pas suspendre la veilleuse aux 
barreaux du lit, au-dessus de l’enfant 
afin d’éviter de le blesser en cas de 
chute de la veilleuse.

• �La veilleuse ne comprend aucune pièce 
de maintenance pour les utilisateurs. 
Ne la démontez pas.

• �L’utilisation d’accessoires non 
recommandés par le fabricant peut 
aboutir à un incident, une décharge 
électrique ou une blessure.

• �N’utilisez pas l’appareil : dans une salle 
de bains, près d’un évier, d’un bac à 
douche ou sur une surface chaude, en 
plein soleil, à proximité d’une flamme, 
au bord d’une table ou d’un comptoir.

• �L’appareil ne doit pas être exposé 
à des égouttements d’eau ou des 
éclaboussures.

• �Aucun objet rempli de liquide tel 
que des vases ne doit être placé sur 
l’appareil.

• �Il convient de ne pas placer sur 
l’appareil de sources de flammes nues, 
telles que des bougies allumées.

• �La veilleuse fonctionne mieux dans une 
plage de température comprise entre - 
9 °C et + 50 °C.

• �N’exposez pas, de manière prolongée, 

la veilleuse aux rayons directs du soleil 
et ne la placez pas à proximité d’une 
source de chaleur, dans une pièce 
humide, ou très poussiéreuse.

• �Les transformateurs et alimentations 
ne sont pas destinés à être utilisés 
comme jouets, et l’utilisation de ces 
produits par un enfant doit se faire sous 
la stricte surveillance des parents.

• �Conserver les piles hors de portée des 
enfants.

• �Les piles doivent être insérées avec la 
bonne polarité.

• �Changer les piles lorsque la veilleuse 
cesse de fonctionner de manière 
satisfaisante.

• �Les piles usées doivent être retirées du 
boitier de la veilleuse.

• �Enlever les piles avant de ranger la 
veilleuse pour une longue période.

•  �Remplacer et recharger toutes les piles 
en même temps.

•  �Il ne faut pas mélanger différents 
types de piles ou des piles neuves et 
usagées.

•  �Les piles non rechargeables ne doivent 
pas être rechargées. Dans le cas contraire 
celles-ci pourrait exploser ou fuir. En cas 
de fuite des piles, évitez tout contact avec le 
liquide qui s’en échappe. En cas de contact 
du liquide avec les yeux, la bouche ou la 
peau, rincez immédiatement à l’eau claire 
et consultez un médecin.

• �Les piles rechargeables doivent être 
chargées sous la surveillance d’un 
adulte.

• �Ne pas recharger une pile rechargeable 
dans un chargeur différent. 
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FONCTIONNEMENT

• �Le remplacement incorrect des piles 
risque de provoquer une explosion. 
Ces dernières doivent être remplacées 
uniquement avec le même modèle de 
piles ou un modèle équivalent.

• �Les piles (dans leur pack ou installées) 
ne doivent pas être exposées à une 
source de chaleur excessive telle que la 
chaleur du soleil, d’un feu ou équivalent.

• �Jeter les piles dans le conteneur prévu 
à cet effet.

• �Ne pas jeter les piles au feu car elles 
pourraient éclater ou dégager des 
substances nocives.

�• �Les piles ou accumulateurs doivent être 
enlevés du produit avant sa mise au rebut

• �Les piles rechargeables doivent être 
retirées du jouet avant d’être chargées.

• � �Les bornes d’une pile ou d’un accumulateur 
ne doivent pas être mises en court-circuit.

•  Les piles doivent être chargées uniquement 
par des adultes ou des enfants âgés de 8 ans 
ou plus.
•  �Les équipements électriques font 

l’objet d’une collecte sélective. Ne 
pas se débarrasser des déchets 
d’équipements électriques et 
électroniques avec les déchets 
municipaux non triés, mais 
procéder à leur collecte sélective.

�Ce symbole indique à travers l’Union 
Européenne que ce produit ne doit pas 
être jeté à la poubelle ou mélangé aux 
ordures ménagères, mais faire l’objet  
d’une collecte sélective.

ALIMENTATION
Fonctionne avec 3 piles AAA (non fournies)

1. �Enlever délicatement la partie en peluche pour accéder au cache du compartiment 
à piles. 

2. �Dévisser et retirer le cache du compartiment à piles et insérer trois piles AAA en 
respectant l’indication de polarité (+/-). 

3. �Remettre en place le cache et s’assurer qu’il est bien vissé. Remplacer les piles 
quand la musique devient plus lente et la lumière plus faible.

REMARQUE : Pour de meilleures performances, ne pas mélanger des piles usées 
et des piles neuves. Ne pas mélanger des piles alcalines, des piles standard (zinc-
carbone) ou des piles rechargeables.

FONCTION « LUMIÈRE »
Mode « arrêt automatique après 30 minutes »
1. �Appuyer sur le bouton Lumière ON/OFF (D) pour allumer la lumière. La lumière 

s’arrête automatiquement après 30 minutes.
2. �Pour éteindre la lumière, appuyer de nouveau sur le bouton Lumière ON/OFF.

FONCTION « MUSIQUE » : 10 mélodies
1. �Appuyer sur le bouton Son ON/OFF (A) pour allumer le son. La mélodie ne change 

pas et la musique s’arrête après 30 minutes.
2. �Pour changer de mélodie, appuyer sur le bouton Sélection de la musique (B). 
3. �Pour jouer les mélodies en boucle, appuyer sur le bouton Sélection de la musique 

(B) pendant 3 secondes. Les 10 mélodies tournent en continu, et s’arrêtent 
automatiquement après 30 minutes.

4. �Pour éteindre la musique, appuyer sur le bouton Son ON/OFF (A).



Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


